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Cantus I

1. Aria
Chor glÄubiger Seelen

Johann Caspar Bachofen
Text: Bertold Hinrich Brockes

Der fÅr die SÅnden der Welt gemarterte und sterbende Jesus

Cantus II
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Cantus ICantus I

Als Jesus nun zu Tische saÇe, 
und er das Osterlamm, das Bild von seinem Tod,
mit seinen JÄngern aÇe,
nahm er das Brot,
und wie er es, dem HÉchsten dankend, brach,
gab er es ihnen hin und sprach:
Das ist mein Leib; kommt, nehmet, esset,
damit ihr meiner nicht vergesset.

2. Tochter Zion (Vers 1)

Evangelist:

Jesus:

Cantus II
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generalis
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   
Er -


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
-


-


-


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
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
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9. Arioso
Jesus / Petrus / Johannes

Cantus I

Jesus

Evangelist: Ein Engel aber kam von den gestirnten BÄhnen,
in diesem Jammer ihm zu dienen,
und stÅrket' ihn. Drauf ging er, wo die Schaar
der mÄden JÄnger war,
und fand sie insgesamt in sanfter Ruh.
Drum rief er ihnen Ångstlich zu:

Cantus II
Petrus Johannes Jacobus

Organum
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
doch


auf,


der


mich

 
ver -


-


rÅt,


ist


da.

    
Ja,

ja.

  
                 

7

JÅnger

Evangelist:

Chor der 
Kriegsknechte:

Evangelist:

Judas:

Chor der 
Kriegsknechte:
Judas:
Jesus:

Und eh die Rede noch geendigt war
kam Judas schon hinein,
und mit ihm eine groÇe Schar,
mit Schwertern und mit Stangen.

Greifft zu! Schlagt tot! Doch nein!
Ihr mÄsset ihn lebendig fangen.
Und der VerrÅter hatte dieses ihnen
zum Zeichen lassen dienen:
Dass ihr, wer Jesus sei, recht mÉget wissen,
will ich ihn kÄssen,
und dann dringt auf ihn zu mit hellem Haufen.

Er soll uns nicht entlaufen.
Numm, Rabbi, diesen Kuss von mir.
Mein Freund! Sag, warum kommst du hier?

6 6 6 4 3
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